1.0 VAYETZE

A TRANSLATION SAMPLE FROM THE...
THE TRANSPARENT ENGLISH BIBLE

SIDRA VAYETZE (OANnd [Jacob] went outO)

GENESIS 28:10-32:3
HAFTARA: HOSEA 12:13-14:10

[CHAPTER 28] 10 And Jacob went out from Beersheba and he walked toward
Haran! 11 and he ecountered in the place, and lodged there, for the sun had cdme in,
and he took from the stones of the place, and placed hisréstadand lay down in that
place.12 And he dreamed, and lodk'a stairway positioned toward the laridand its
head was touting toward the skies; and lodkmessengers dfLOHIM were going up
and coming down by i3 And look!N YHVH was sitioned over hint.And he said, Ol
amYHVH, ELOHIM of Abraham your father, areLOHIM of Isaac; the land upon which
you are lying down, toqu | will give it, and to your seed4 And your seed will be as
the dust of the land, and you will burst forth towardsea® and towardzs east’ and
toward #north® and towardzsNegev? and in you all the families of the soil will bless
themseles and in your seed5 And lookN | zzwith you, and will guard you wherever
you walk, and will cause you to return toward this soil, for | will not leave you until |
have done what | have spoken to yotilOAnd Jcob woke from his sleep, and said,
OSurelythere s YHVH in this place, and | did not knowJ And he feared, and said,
OHow fearfulis this place! Thiszs not but indeed the house BEOHIM, and thisz the
gate of the skies. B And Jacob shouldered fin the morning, and took the stone that
he placedzs his heaerests and placed its z positionedgzzr and poured oil on its head,
19 and he called the name of that place Bethbut indeed Luzvzsthe name of the city

at the first20 And Jacob vowed a vow, saying, ©IOHIM will be with me,and will
guard me in this way that | am walking, and will give to me bread to eat, and clothing to
dress,21 and | have returned in peace toward the house of my fathevHamd will be

to me forELOHIM, 22 and this stone, that | have placed: postioned gz, it will be

! Lit OHararward.O

2 l.e., set.

3Like a ziggurat, or perhaps, a ladder.

4 Lit Olandward.O

5 or, Ooverit.O

6 Lit Oseaward,O i.e., west, toward the Medigmean.

" Lit Oeastvard.O

8 Lit Onorthward.O

% Lit ONegewvard,O i.e., south, toward the Negev desert.

%) e., load up, referring to rising early and loading up humans or beasts of burden.



the house oELOHIM, and all that you give to me, tithiNg will szzz/ tithe to yout

29:1 And Jacob lifted his two feet, and walkenvard the land of the
sons of the eas2 And he saw, and looKl a well in the fieldl and bok!N three droves
of a flock, crouching by it, for from that well they cause the droves to drink, and the stone
wasarge on the mouth of the wel.And all the droves had been gathered toward there,
and they had rolled the stone from upon the mouthefatell, and had caused the flock
to drink, and they returned the stone upon the mouth of the well to its 4ld¢e Jacob
said to them, OMy brothers, from whereyou?O And they said, O\Wefrom Haran.O
5 And he said to them, ODo you know Labam eb Nahor?0 And they said, OWe
know.06 And he said, OTo himr #e peace?O And they said, OPeace, andNook!
Rachel his daughter is coming with the flocR.@nd he said, OLook!the day s still
large, zs z# not time for gathering the acquirefieszock? Cause the flock to drink, and
walkN pasturezz» 8 And they said, OWe are not able until all the droves are gathered,
and they have rolled away the stone from upon the mouth of the well, and we cause the
flock to drink. 9 He was still speaking with therand Rachel came with the flock that
wasto her father, for shewzs a one pasturilg1O And it was, as Jacob saw Rachel,
daughter of Laban the brother of his mother, and the flock of Laban, the brother of his
mother, that Jacob drew near and rolled tbaesfrom upon the mouth of the well, and
caused to drink the flock of Laban the brother of his motteAnd Jacob kissed Rachel
and lifted his voice and wept2 And Jacob told to Rachel that a brother of her father
was he, and that the son of Rebekaky he, and she ran and told to her fatlér.And it
was, as Laban heard the thingard o/ Jacob, the son of his sister, that he ran to meet
him, and enfolded him, and kissed him, and caused him to come toward his house. And
he recounted to Laban all tleethings.14 And Laban said to him, OOnly my bone and
my fleshzzyou.O And he sat with him a month of day And Laban said to Jacob, Ols
it because youwrz my brother that you serve me for nothing? Tell to me wiagour
hirings.O16 And Laban hadwo daughters, the name of the large’omesLeah, and the
name of the small oRewzs Rachel.17 And the eyes of Lealer tendef’® and Rachel
was beatiful of shape and beautiful of sight8 And Jacob loved Rachel, and said, Ol
will serve you seven yesifor Rachel, your daughter, the small 8@ And Laban said,
Olt is good for me to give her to you frome to give her tormther man; st with me.O
20 And Jacob served for Rachel seven years, and#hkeyn his eyes as singledays,
in his love ofher.21 And Jacob said toward Laban, OGive my woman, for my days are
filled, that | may come toward hek2 And Laban gathered all the men of the place,

! Double use of the verb indicates emphasis.

2 Lit Othereward.O

3 l.e., the report.

4 l.e., the older one.

®le., the younger one.

® Hebrak, Osoft,0 Odelicate.O

" The same Hebrew expression is used in Gen 39:6 for Joseph.
8.e., the younger one.

°|.e., more than (Oaway fromO) my giving her to another.

10 l.e., dwdl, stay.



and madea drinkfest.23 And it was, in the evening, and he took Leah, his daughter,
and caused heo come toward him, and he came toward Rdr.And Laban gave to her
Zilpah, his souse-servant to Leah his daughter, @us~servant 25 And it was, in the
morning, and looKV it wzsLeah. And he said toward Laban, OWititis you have done

to me? Hae | not served for Rachel with you, and why have you deceive®(® 6

And Laban said, Olt is not done thus in our place, to give the litteberfere the
firstborn. 27 Fill the week of this one, and we will give to you also this one, for the
service thayou will serve with me still another seven yea8 And Jacob did thus,

and filled the week of this one, and he gave to him Rachel his daughter to him for a
woman.29 And Laban gave to Rachel his daughter, Bilhatvhis~servanitto her for a
fouseservant. 30 And he came also toward Rachel, and he loved also Rachél from
Leah. And he served with him still another seven yextsAnd YHVH saw that Leah

was hated, and he opened her womb; and Raehelbarren.32 And Leah became
pregnant, and brouglfibrth a son, and called his name Reubéor, she said, GBause

YHVH has se¢hmy lowness; because now my man will love nB30And she became
pregnant still, and brought forth a son, and said, OBevaig¢ has heardthat | z»

hated, he has given to ratso this one.O And she called his name Sifi8@hAnd she
became pregnant still, and brought forth a son, and said, ONow this time, my man will be
joined® toward me, because | have brought forth to him three sons.O Therefore he called
his name Levi®35 And she became pregnant still, and brought forth a son, and said this
time, Ol praigé YHVH.O Thegfore she called his name JuddAnd she stood from
bringing forth. 30:1 And Rachel saw that she had not brought forth to
Jacob, and Rachel was l@as with her sister, and said toward Jacob, OGive me sons, and
if there zsnot, | die.Q And the nose of Jacob burned against Rachel, and he said, OAm |
in stead ofELOHIM, who has withheld from you the fruit of the belly®@nd she said,
OLookN my senant Bilhah, come toward her, and she will bring forth on my knees, and

| will be built up, also I, from her.® And she gave to him Bilhah, hésusservartt for

a woman, and Jacob came toward BeAnd Bilhah became pregnant, and brought forth

to Jach a son,6 and Rachel said,EOOHIM has judgetf me, and also has hearkened

! or Odid.0

2 Or Ocast me off.0

3le., the younger.

*1.e., more in contrast with (Oaway fromO) Leah.
® Meaning, Osee, a son!O
® Hebrdah

" Hebshamad

8 Meaning, Ohearing.O

® Heblavah.

10 Meaning, Ojoined.O

1 Hebyadah

12 Meaning, Opraise.O

13 l.e., ceased.

 Hebdin.



with' my voice, and given to me a son.O Therefore she called his namie7 D%md
Bilhah, the zousesevant of Rachel, became pregnant still, and brought forth a second
son to Jado. 8 And Rachel said, OTanglings BfOHIM! 3\ | have tangletl with my
sister, and | have been able.O And she called his name Naghtafid Leah saw that

she had stoddfrom bringing forth, she took Kiah her/ouseservant and gave her to
Jacob for a wman.10 And Zilpah, zous~servanitof Leah, brought forth to Jacob a son.

11 And Leah said, OWith fortuné!@nd she called his name Ga® And Zilpah, the
house-servantof Leah, brought forth a second son to Jaddband Leah said, OWith my
happinesd for daughters will consider me hapi.And she called his name Asher.
14 And Reuben walked in the days @# cutting of wheat, and found mandrakes in the
field, and he caused them to come towataah, his mother. And Rachel said toward
Leah, OGive tme, please, from the mandrakes of your s®f.@nd she said to her, Ols
your taking my man a little thing, that you would also take the mandrakes of my son?0
And Rachel said, OThus he will lie down with you tonight, ulidéie mandrakes of your
son.016 And Jacob came from the field in the evening, and Leah went out to meet him,
and said, OToward me you are to come, since paying Mabese szz/y paid wagegor
you,*? with the mandrakes of my son.O And he lay down with her in that #%k#tnd
ELOHIM hearkened toward Leah, and she became pregnant, and brought forth to Jacob a
fifth son.18 And Leah said, EDOHIM has given my wag¥® for | gave my/ouseservant

to my man.O And she called his name IssdéH&.And Leah became pregnant still, and
she broubt forth a sixth son toadob,20 and Leah said,EDOHIM has endowed me a
good endowment, this time my man will rdisene for | have brought forth to him six
sons. And she called his name Zebufi21 And after she brought forth a dauer, and

1 Lit Oheard with,© meaning in accordance with.
% Meaning, Ohe judged.O®

3 Or, Omighty tanglings!O

4 Hebnaphtalti

® Meaning, Omy tangling® or Omy wrestling.O

6 l.e., ceased.

! The Hebrew text is unclear here, including ambigumarginal redings as well as the
uncertainty of the meaning of the wagdd It might mean Owith a troop,O or Owith fortune,O or
even Oa troop comes,O or Ofortune comes.O Gen 49:19 seems to favor the meaning of Otroop,O but
Isa 65:11 uses this word tdfee to the deity OFortune.O

8 or OWwith my being set right! For daughters will consider me set right.Castets @eans to

be put on a straight and right path, or to be made happy, and the two meanings are likely related.
® Meaning, OhappyO or Oset i@yht.

10 l.e., brought them toward her.

11 or dinstead of,0 i.e., for the sake of.

12 Double use of the verb indicates emphasis.

13 Hebsakar

14 Meaning, Ohiring.0

15 1., Olift up,0 Hekabal is lit Oraise,® but cognates in Akkadian mean to take on or
acknowledg as a lawful wife.

1% Meaning, Oraised®



she calledher name Dinah22 And ELOHIM remembered Rachel, anBLOHIM
hearkened toward her, and he opened her wa@8b,and she became pregnant and
brought forth a son, and saiELOHIM has gatherédny reproach.@4 And she called

his name Josephsaying, OMayHVH cause to be continugtb me another sonX5

And it was, as Rachel had brought forth Joseph, and Jacob said toward Labah, OSend
me, and | will walk toward my place, and to my la2d Give my women and my
children, for whom | have served you, and llwialk, for you know my service that |
have served youX¥ And Laban said toward him, OIf, please, | have found favor in your
eyed\ | have prognosticatédhatYHVH has blessed me on account of yai8)And he

said, OFfkyour wage upon me, and | will g9 And he said toward himY@u know

that /orwhich | have served you, and that whighre your acquiredzeeszock with me’30

for little that was to you before my fé&feand it bursts forth to an abundance, sr/H
blessed you at my fodtand now,when will | dd\ also N for my house?®1 And he

said, OWhat will | give to you?O And Jacob said, OYou will not give toythéingn|f

you do this thing to me, | will return, I will pasture your flock, | will gua3@ Let me

pass over with all your flockoday'® turning aside from there every smafieof-the-
flockN speckled and spotted, and every sroakof-theflockN brown, among the
lambs, ands spotted and speckled among the goats: it will be my wad< And my
justness will answer for me in the daf tomorrow** when #4 matter concerning my
wage comes before your fdcdveryone thatis not speckled and spotted among the
goats, and brown among the lambs, it will bestolen with me.34 And Laban said,
OLookN Oh, let it be according to youpofzzthing.O35 And he turned aside that day
the male goats, striped and spotted, and all the female goats, striped and spotted,
everyone thatzzwhite in it, and every brown one among the lambs, and he gave them
into the hand of his son3,6 and he placed aay of three days between himself and
between d&ob. And Jacob pastured the flock of Laban, the remai3iigAnd Jacob

took for himself a rod of populfirmoist? and of the almond and plane, and peeled
white peelings in them, making bare the white thajpon the rods38 and he set the
rods that he peeled in the troughs, in the guttefsthe waters, where the flockame to

! Heb @saph though not related to the verb Oadds,O from which JosephOs name is taken (v. 24),
provides an intesting alliteration here.

2 Meaning, Ohe adds.O

3 Hebyasaphin the sense of Oadding t0.0

* Intensiveform of the verb (Piel).

> Heb nachash to ascertain by signs or omens, see G'en 44:5,15; Lev 19:26; Deut 18:10; 2 Kgs
17:17. The nominal form of the word means Osnake,O (Gen 3:1).

® Lit Opierce,O in the sense of designate, Onail down.O

! l.e., how they hee fared.

8.e., before my appearance.

® Hebrew idiom meaning Oat my coming,O or Owherever | turned.O

101 it Othe day.O

1 l.e., in time to come.

12 l.e., fresh.

B Lit Othing giving drink.O0



drink, to the front of the flock, and they became héatetheir coming to drink39 And

the flockbecame heated toward the rodsd the flocks brought forth striped, speckled,
and spotted one&O And the lambs Jacob separated and he’dgieefac@of the flock
toward the striped and all the brown in the flock of Laban, and he set for himself the
droves by itself, and did not siitem upon the flock of Labad1 And it was, in every
heating of the flock of the strong onésand Jacob placed the rods to the eyes of the
flock, in the troughs, to heiathem by the rods#2 And with the feebler of the flock, he
did not placeszen And it was, the ones being feebierto Laban, and the ones being
strond werzto Jacobd43 And the man burst forth exceedingly, exceedingly and it was to
him abundant flocks and /ous~servants and servants, and camels, and
donkeys. 31:1 And he heard thespogerthings of the sons of Laban
saying, OJacob has taken all thatto our father, and from that/sz/ wasto our father he
has madeall this weigh 2 And Jacob saw the fabef Laban, and lool it zus not

with him as yesterday, thregys z70° 3 And YHVH said toward Jacob, OReturn toward
the land of your fathers, and tévsz brought forth of yourd® and | will be with you.@

And Jacob sent and called to Rachel and to Netle field toward his flockS And he
said to them, Ol see ttee® of your father, for itisnot toward me as yesterday, thegégs

ag0, and theELOHIM of my father has been with mé, and you yourselves know that
with all my might | have served your fath@r,and your father caused mocking with me
and changed my wagen times, anBLOHIM has not givelt him to cause bad with me.

8 If he spoke thus, OThe speckled are your wage,0 and all the flock brought forth
speckled ones; and if he spoke thus, OThe striped are your wage,O and all the flock
brought forth striped9 and ha€€LOHIM caused to be torn away the acquirkeszoc of
your father and given to m&O And it was, at the time of the heatthgf the flock, and

| lifted my eyes and saw in a dream, and |dbitie male goats that were going up upon
the flock, wer striped, speckled, and spottedd And he said toward me, the agent of
ELOHIM, in the dream, OJacob,O and | said, Otbole!®12 And he said, OLift, please,
your eyes, and sBkall the male goats which are going up upon the flaekstriped,
speckled,and spotted, for | have seen all that Laban is doing tok®u. .z~ the EL of
Beth-El, 20 whom you anointed there a positiongdz;, zowhom you vowed there to me

a vow; now, rise, go out of this land, and return toward the largb@forought forthof

lHebyacham used for animals in heat, but also for human sexuaigrag¢Psa 51:5).
% In the sense of Oput.O

3 Intensive form of the verb (Piel).

* Lit Obound up ones.O

® Intensive form of the verb (Piel).

® Lit Obound.O

" or Odone.®

8 l.e., wealth.

%|.e., as in the past, Oyesterday and the day before.O
10 l.e., your kinded.

1n the sense of Ogranted.O

12 |ntensive form of the verb (Piel).



yours’O@4 And Rachel answered, and Leah, and they said to hims# still to us a
division and inheritance in the house of our fath&® Have we not been thought as
foreigners by him? For he has sold us, artthgll he hasszz/ also eatef,our silver.

16 For all the richness th&_OHIM has caused to be torn away from our father, to us

this, and to our sons. And now, all tl®iOHIM has said toward you, dol@ And Jacob

rose, and lifted his sons and his women upon the carh8lsand he dove all his
acquiredzeestock, and all his gatheregroperry that he gatherdétlacquiredzeeszock of his
acquiring, that he had gathered in Paddeam, to come toward Isaac his father, toward
the land o/ Canaan19 And Laban walked to shear his flock, aRdchel stole the
teraphint that werz to her fther.20 And Jacob stole the heart of Laban the Aramean,
upon lack of telling to him thate was fleeing21 And he fled, he and all thatas to

him, and rose, and passed over the Rivand placed his faBeowurzthe mountain of
Gilead.22 And it was told to Laban on the third day that Jacob hadZl#dand he took

his brothers with him, and pursued after him a way of seven days, and caused to join him
in the mountain of Gilead24 And ELOHIM came toward Laan the Aramean in the
dream of the night, and said to him, OBe guarded to yourself, lest you speak with Jacob
from good unto bali25 And Laban caused to reach Jacob, and Jacob had cldpged

tent in the mountain, and Laban had clapped with his brothéin® mountain of Gilead.

26 And Laban said to Jacob, OWhat have you done? And you have stolen my heart, and
driven my daughters as those being captured of the swki7dWhy have you been
hidden to flee, and stolen me, and not told to me, and | migtt gen with joy and with

songs, with timbrel and with lyr=28 and you did not permit meo kiss my sons and

my daughters? Now you have caused foolishaessdoing.29 Therezsmy hand toEL,

to do with you bad, anHLOHIM of your father last night sixe toward me saying, OBe
guarded to yourself, from speaking with Jacob from good unto'b3ddAnd now,
walkingN you havesuzz4y walked, because longing féyou haveszz/4 longed fort' the

house of your father. Why did you steal EiyOHIM?031 And Jacolanswered and said

to Laban, OBecause | feared, for | said, OLest you tear off your daughters f&Mh me.
With whomever you find youELOHIM, he will not live! Befor& our brothers,
recognizé&® for yourself whatzswith me, and take to yourself.O For Jaciwbrit know

1 l.e., your kindred.

% Double use of the verb indicates emphasis.

3 Lit Olaneward.O

*.e., some type of image, see 1 Sam 19:13; the word is of unceiigiim, @ossibly of Hittite
derivation.

5 l.e., the Euphrates.

6 l.e., neither good nor bad.

" |.e., to strike with a noise, referring to pounding of the tent pegs.
8 Intensive form of the verb (Piel).

% Lit Oleave me.O

10 l.e., neither good nor bad.

" bouble use of the verbs indicatemphasis.

12| e., in front of or opposite.

B3 Lit Oto cause recognition.O



that Rachel had stolen thed3 And Laban came in the tent of Jacob, and in the tent of
Leah, and in the tent of the two servirasd he did not find/z and he went out from

the tent of Leah, and came in the tent of RadwlAnd Rachel hd taken the teraphim

and placed them in the saddle bag of the camel, and she sat on them. And Laban felt all
the tent and did not find~ 35 And she said toward her father, OLet it not bimthe

eyes of my master that | am not able to rise fromrieefour facg for the way of women

sto me. And he searched, and he did not find the terapténAnd Jacob burnetiand

he caotended with Laban; and Jacob answered and saidbianl. OWhai my rebellion?

What zsmy error, that you have been hafterme?37 You have felt all my items; what
have you found of all the things of your house? Platteus, before my brothers and your
brothers, and they will cause judgment between us h@BI®8 These twenty yeats s

with you; your ewesand your femalgjoats were not childless, and the rams of your
flock | have not eater39 the torn | did not cause to come toward you, | count it &rror;
from my hand you sought it, stolen by day or stolen by nigt.| was #«sN in the day
drought ate me, and the frosetthe night, and sleep fled from my eyd4. This zsto me
twenty year3in your house: | have served you faut/ten yearsfor your two daughters,

and six years for your flock; and you changed my wage ten tih2slnless the
ELOHIM of my father, theELOHIM of Abraham, and the Drefdf Isaac had been to me,
surely now, empty, you would send me away. My lowness and the labor of my two
palms€ ELOHIM has seen, and he caused you to be judged last nigh8CGAnd Laban
answered and said toward Jacob, OBugliterszzz my daughters, and the soag my

sons, and the flockszz my flocks, and all that you sékit z to me. And to my
daughters, what will | do to these todagr to their sons that they have brought forth?
44 And now, walk, let us cut pact,| and you, and let it Befor a witness between me
and between you45 And Jacob took a stone, and lifted it"Ugpr a positionedpzar.

46 And Jacob said to his brothers, OGather stones,O and they took stones ‘dral made
heap, and they ate there on tlemp.47 And Laban called to it OJegsahadutha,® and
Jacob called to it OGaleed£8 And Laban said, OThis heamitness lstween me and
between you toda¥?’O therefore he called its name Galdel,and the Watchtoweérfor

1 l.e., with anger.

2 l.e., with anger.

3le, hotly pursued.

* The name Rachel means Oewe,O so there is a subtle play on words here.

® Heb chata@Omissing the mark,0 thus beativggloss, traditionally translated Osin,O see note at
Gen 13:13.

6 Hebpachod possibly another name for God (see v. 53).

" Lit Ocurves.O

8 Lit Othe day.O

% Verb is masculine, while OpactO is feminine, so the reference is to something or someone other
than the agreement, perhaps the OheapO of stones, which is masculine.

0verb is causative, difficult to bring out in English.

L or 0did.0

12 Both names mean Oheap of witness,O the former is Aramaic, the latter Hebrew.

Bt Othe day.O



he said, OMayHVH watch betveen me and between you when we are hidden, a man
from his fellow. 50 If you afflict my daughters, and if you take women upon my
daughtersl therezno man with us, selIELOHIM zswitness between you and between
me.051 And Laban said to Jacob, OLdgkhis heap, and looKll the positionedyiZa;

that | have thrown between you and between Hie;a witnessz this heap! And a
witnesszsthe positionegpZz# That | do not pass over this heap toward you and that you
do not pass over toward me, this heap, and gustioned A for bad.53 The
ELOHIM of Abraham, and thELOHIM of Nahor, will judgébetween uS the ELOHIM

of their father.O And Jacob swore by the Drezdhis father Isaac54 And Jacob
slaughtered a slaughteredryin the mountain, and calle@ his brothers to eat bread.

And they ate bread and lodged in the mountash. 32:1]3
And Laban shouldered {ipn the morning and kissed his sons and his daughters, and
blessed them; and Laban walked and returned to his {i@dé. 32:1[2] And

Jacob walked on his way, anpl the messengeFfL@Hllyl encountered him2[3] And
Jacob said, as he saw them, OTithee camp oELOHIMO; and he called the name of that
place Mahanaim.

© 2007 The Original Bible Project: All Rights Reserved

For information see the Web site: originalbible.com
Or contact by email: originalbible@earthlink.net

! Mizpah.

% See note at.v2.

% The chapter and verse numbers of the Hebrew Bible sometimes differ with the standard English
translations of the OOId Testament.O In such cas€BEBhauts the traditional Hebrew chapters

and verse referenceslin 1.

*l.e., load up, referrintp rising early and loading up humans or beasts of burden.

® Meaning, Otwo campsO or Otwo companies.O



